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To whom it may concern 

  

The undersigned Danzas Holding Ltd, a society anonyme duly organized under the laws of 

Switzerland (Company No. CH-270.3.001.362-7 in the Commercial Register of Basel-City), 

with business address at Peter Merian-Strasse 88, 4002 Basel / Switzerland, herewith 

certifies that DHL Express (Ecuador) S.A. is a 100% (minus 1 share) subsidiary of Danzas 

Holding Ltd. 

Danzas Holding Ltd itself is a 100% subsidiary of 

Deutsche Post International B.V., 

Terminalweg 36, 

3821 AJ Amersfoort, 

The Netherlands 

The attached Share Register dated June 22, 2007 is still valid and reflects the current status 

as per today. 

Signed at Basel on September 22, 2009 

On behalf of Danzas Holding Ltd 

IU A - Ha 
Yasmin Jordi Andreas Baumann 

Secretary to the Board



    

Aktienbuch der 
Danzas Holding AG, Basel 

eine Aktiengeselischaft mit einem Aktienkapital von CHF 25'200'000 (fumfundzwanzig Milliinmen zweihunderttausend 
Schweizer Franken), eingeteilt in 2'520'000 (zwei Millionen fiinfhundertzwanzigtausend) Namenaktien zu CHF 10, voll 
liberiert. 

Aktienzertifikat Aktiennummern Name und Sitz Datumder Datum der Genehmigung 
des Aktionárs Zeichnung durch VR 

datiert 22. Juni 2007 keine Aktien erstellt Deutsche Post International B.V. 1) 1) 
Terminalweg 36 , 

3821 AJ Amersfoort , 
P.O. Box 2717 | 
3800 GG Amersfoort | 
Netherlands | 

1) ersetzt Aktienzertifikate 109409, 109411, 109415, 109416, 109418, 109420, 109421, 109422, 109423, 109425, 109426, 109427 
sowie die sich zum Zeitpunkt der Kraftloserklárung (8.12.1999) im Publikum befindenden Namenaktien 

19 AG —Ladux contirmad on Sepleca Sl E, 

2009 

    
Renato Chiavi Thomas Nieszner 4 

ásident des Verwaltungsrates Mitglied des Verwaltungsrates 

Basel, 22. Juni 2007 Yasutu Jordu 

  

 



  

LEGALIZATION AND CERTIFICATION 

  

I, the undersigned Karolina Dobry, Civil Law Notary in Basel (Switzerland), herewith certify 

the authenticity of the foregoing signatures of Ms. Yasmin Jordi, citizen of and domiciled in 

Basel, whose signature is personally known to me, and 

the authenticity of the foregoing signatures of Mr. Andreas Baumann, citizen of Attelwil, 

domiciled in Therwil, whose signature is personally known to me. 

The aforesaid signatures have been affixed on behalf of Danzas Holding AG, a company which 

has its registered seat in Basel. Both signatories, the first-named in her function as a secre- 

tary of the board of directors, are collectively authorized to legally act on behalf of the afore- 

said company by their joint signatures. 

Furthermore, I herewith certify that on the 22"Y (twenty-second) day of June 2007 (two thou- 

sand and seven) Mr. Renato Chiavi, citizen of Basel and Poschiavo, domiciled in Wollerau, and 

Mr. Thomas Nieszner, citizen of Romoos, domiciled in Gipf-Oberfrick, the first-named in his 

function as chairman of the board of directors, the second-named in his function as a mem- 

ber of the board of directors, were collectively authorized to legally act on behalf of the afore- 

said company by their joint signatures based on the excerpt of the Register of Commerce as 

per today. 

IN WITNESS THEREOF I have put my hand and seal thereunto in Basel (Switzerland) on 

this 24% (twenty-fourth) day of September, 2009 (two thousand and nine). 

ASES 
Karolina Dobry Notarín 

1194181000177.doc   

  

 



  

APOSTILLE ? 

(Hague Conve: .. uber 3, 1961) 

1. Country: Switzerland (aunweiz / Suisse) 

This official document , . 

2. is ses tj mr 7 ARNO 2 2 AR 

3. in his/her function 08 AARÉR E PANDEO 

4. and cortifigd by the seal OF HE .....uoomascisossoso enoranosranocnensos 

bora EZRA. AACRAAM CIA corrio 

  

Certified o 
24, Sep. 200 5. in Basel (Bále) Ó. OM cacococoneananccnesroeoncarenes | » 

7. hy the State Chan of the Canton of Basel-Stadt oo. 
Ss sm GELEAMRISE 
9. Scal /stamp: 14 

anna Lauener .. 

         
  

  

RAZON: CERTIbIS QUE LA VRML a blo, egos si Udri UL. ly Md UE o. EL ML QUE ME FUE PRESENTADO POR EL INTERESADO <N Pl FOJA(S) UTILES), HAGIENDO ARCHIVADO UNA IGUAL EN EL PROTOCOLO BE LA NOT, COMORNE Lo ORDENA Cao TRGESIA SEPA ACTUALMENTE 1 CARGO 
QUITO, ll an LO ¿ori DEL. 200 

L NOTARIO * +. a     == 
   

  

Dy. Roberto i 
Quito Queñas HE      

>  



A quien interese 

  

El abajo firmante, Danzas Holding Ltd, una sociedad anónima debidamente 

organizada bajo las leyes de Suiza (Compañía N”* CH-270.3.001.362-7 en el Registro 
Comercial de la ciudad de Basilea), con dirección de negocios en Peter Merian- 
Strasse 88, 4002 Basilea / Suiza, mediante la presente certifico que DHL Express 
(Ecuador) S.A. es 100% (menos una acción) subsidiaria de Danzas Holding Ltd. 

A 

Danzas Holding Ltd es en si misma es 100% subsidiaria de 

Deutsche Post International B.V., 

Terminalweg 36, 

3821 AJ Amersfoort, 

Paises Bajos 

El Registro de Acciones adjunto, fechado 22 de junio de 2007 es todavía válido y 
refleja el estatus actual a la fecha de hoy. 

Firmado en Basilea el 22 de septiembre de 2009 

En representación de Danzas Holding Ltd. 

Yasmin Jordi Andreas Baumann 

Secretaria del Directorio 

  

Es fiel traducción del original en inglés que me fuera presentado. Lo certifico 

Álvaro José Pólit García 

C.C. 1707782486 

 



   LEGALIZACIÓN Y CERTIFICACIÓN 

Yo, el abajo firmante Karolina Dobry, Notaria en Derecho Civil en Basilea (Suiza), 

mediante la presente certifico 

la autenticidad de las firmas precedentes de la Sra. Yasmin Jordi, ciudadana de y 
domiciliada en Basilea, cuya firma la conozco personalmente, y 

la autenticidad de las firmas precedentes del Sr. Andreas Baumann, ciudadano de 
Attelwil, domiciliado en Therwil, cuya firma la conozco personalmente. 

Las antes mencionadas firmas han sido estampadas en representación de Danzas 
Holding AG, una compañía con asiento registrado en Basilea. Ambas firmas, la 
primera en calidad de secretaria del directorio, están conjuntamente autorizados para 
actuar legalmente en representación de la antes dicha compañía, mediante sus firmas 
conjuntas. 

Además, por medio de la presente yo certifico que el 22 (vigésimo segundo) día del 
mes de junio de 2007 (dos mil siete) Sr. Renato Chiavi, ciudadano de Basilea y 
Poschiavo, domiciliado en Wollerau, y Sr. Thomas Niesznerm ciudadano de Romoos, 

domiciliado en Gipf-Oberfrick, el primero en calidad de presidente del directorio, el 
segundo en calidad de de miembro del directorio, fueron conjuntamente autorizados 
para actuar legalmente en representación de la compañía mencionada mediante sus 
firmas conjuntas, de acuerdo al extracto del Registro de Comercio, al día de hoy. 

EN FE DE LO CUAL he puesto aquí mi mano y sello en Basilea (Suiza) en este 24 
(vigésimo cuarto) día de septiembre de 2009 (dos mil nueve). 

(sello) | (fdo) 
Notaria Karolina Dobry 

Registro 56 / 2009 

  

Es fiel traducción del original en inglés que me fuera presentado. Lo certifico 

Álvaro José Pólit García 

C.C. 1707782486 
fR 

? 

 



APOSTILLE 
(CONVENTION DE LA HAYE DU 5 DE OCTOBRE 1961) 

  

1. País: Suiza 

El presente documento público 

2, Ha sido firmado por: Licenciada en ciencias jurídicas K. Dobry 

3. Quien actúa en calidad de: Notario Público 

4, y está revestido del sello de: arriba mencionada 

certificado 

5. En: Basilea 6. El 24 de septiembre de 2009 

7. Por: la Cancillería del Estado del Cantón ciudad de Basilea 

8. Bajo el número: 6823/13256 

9: Sello 10. Firma: (fdo) 
(sello) Hanna Lauener 

  

Es fiel traducción del original en inglés que me fuera presentado. Lo certifico 

Álvaro José Pólit García 
C.C. 1707732486 
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Yo, Álvaro José Pólit García, ciudadano de nacionalidad ecuatoriana, portador de la 
cédula de ciudadanía número 170778248-6, certifico que el presente documento es la 
fiel traducción al idioma castellano del documento en idioma inglés que antecede y que H 
contiene la apostilla de legalización. 

  

4 
RAZÓN: EN LA CIUDAD DE SAN FRANCISCO DE QUITO, DISTRITO 

METROPOLITANO, A VEINTIUNO (21) DE OCTUBRE DEL AÑO'DOS MIL 

NUEVE (2009), ANTE MI DOCTOR ROBERTO DUEÑAS MERA, NOTARIO 

TRIGÉSIMO SÉPTIMO DEL CANTÓN QUITO, EN BASE A LA FACULTAD 

PREVISTA EN EL ARTÍCULO DIECIOCHO NUMERAL NUEVE DE LA LEY 

NOTARIAL VIGENTE, ACEPTO LA COMPARECENCIA DEL SEÑOR: ÁLVARO 

JOSÉ PÓLIT GARCÍA, DE NACIONALIDAD ECUATORIANA, PORTADOR DE 

LA CÉDULA DE CIUDADANÍA NUMERO 170778248-6, QUIEN SOLICITA 

RECONOCER ANTE MI, SU FIRMA Y RUBRICA ESTAMPADA EN EL 

DOCUMENTO QUE ANTECEDE. QUIEN PREVIO JURAMENTO, EFECTUADO 

EN LEGAL Y DEBIDA FORMA, CON LAS ADVERTENCIAS QUE LA LEY 

ESTABLECE PARA EL CASO DE PERJURIO, DICE QUE DICHA FIRMA ES LA 

SUYA PROPIA, LA MISMA QUE UTILIZA EN TODOS SUS ACTOS Y 

CONTRATOS PUBLICOS Y PRIVADOS Y COMO TAL LA RECONOCE, CON LO 

QUE TERMINA LA PRESENTE DILIGENCIA NOTARIAL, FIRMANDO PARA 

CONSTANCIA CONJUNTAMENTE CON EL SEÑOR NOTARIO QUE CERTIFICA. 

  

EL NOTARIO     Notana 32mo 
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Traducción del alemán al español 

(Página 2) 

Libro-registro de acciones de la sociedad anónima Danzas Holding AG en Basilea 

Una sociedad anónima con un capital en acciones de CHF 25200 000 (veinte y cinco millones doscientos mil francos suizos) distribuido en 2520 000 (dos 

millones quinientos veinte mil) acciones nominales a CHF 10,- cada una, completamente liberadas. 

Certificado de acciones Numeración de acciones Nombre y sede del accionista Fecha de firma Fecha de autorización por 

del 22 de junio de 2007 no se extendieron acciones Deutsche Post International! B.V. 

Terminalweg 36 

3821 A) Amerstoort 

PO Box 2717 

3800 GG Amersfoort 

Países Bajos 

1) Reemplaza a los certificados de las acciones 109409, 109411, 109415, 109416, 109418, 109420, 109421, 109422, 109423, 109425, 109426, 109427 

a más de las acciones nominales que en el momento de declararse la nulidad (08.12.1999) se encontraban en circulación. 

Danzas Holding AG (fdo) Renatto Chiavi (fdo) Thomas Nieszner 

Presidente del Consejo Administrativo Miembro del Consejo Administrativo 

22 de junio de 2007 

  

Es fiel traducción del original en alemán que me fuera presentado. Lo certifico 

Monica Thiel, Perito traductor, c.i. 170383555-1 

Formas, COMU 

 



Yo, Mónica Pamela Thiel Klinger, ciudadana de nacionalidad ecuatoriana, portadora de 
la cédula de ciudadanía número 170383555-1, certifico que el documento que antecede 
es la fiel traducción al idioma castellano del documento en idioma alemán que antecede 
y que contiene la apostilla de legalización. 

XA o A 

Mónica Pamela Thiel Klinger 
C.C. 170383555-1 

RAZÓN: EN LA CIUDAD DE SAN FRANCISCO DE QUITO, DISTRITO 
METROPOLITANO, A VEINTIUNO (21) DE OCTUBRE DEL AÑO DOS MIL 
NUEVE (2009), ANTE MI DOCTOR ROBERTO DUEÑAS MERA, NOTARIO 
TRIGÉSIMO SÉPTIMO DEL CANTÓN QUITO, EN BASE A LA FACULTAD 

PREVISTA EN EL ARTÍCULO DIECIOCHO NUMERAL NUEVE DE LA LEY 
NOTARIAL VIGENTE, ACEPTO LA COMPARECENCIA DE LA SEÑORA: 
MÓNICA THIEL, DE NACIONALIDAD ECUATORIANA, PORTADORA DE LA 
CÉDULA DE CIUDADANÍA NUMERO 170383555-1, QUIEN SOLICITA 
RECONOCER ANTE MI, SU FIRMA Y RUBRICA ESTAMPADA EN EL 

DOCUMENTO QUE ANTECEDE. QUIEN PREVIO JURAMENTO, EFECTUADO 
EN LEGAL Y DEBIDA FORMA, CON LAS ADVERTENCIAS QUE LA LEY 
ESTABLECE PARA EL CASO DE PERJURIO, DICE QUE DICHA FIRMA ES LA 
SUYA PROPIA, LA MISMA QUE UTILIZA EN TODOS SUS ACTOS Y 
CONTRATOS PUBLICOS Y PRIVADOS Y COMO TAL LA RECONOCE, CON LO 
QUE TERMINA LA PRESENTE DILIGENCIA NOTARIAL, FIRMANDO PARA 

CONSTANCIA CONJUNTAMENTE CON EL SEÑOR NOTARIO QUE CERTIFICA. 
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UOH bcfirition QUE LA BREQEUTA E4 MEL FOTORADIA DEL DOSUMENTO RUE ÁNPRO-.. 

Él ME FUE PRESENTADO POR EL INTERESADO EN 
..FOJA(S) ÚTIL(ES), HABIENDO ARCHIVADO UNA IGUAL 

EN EL PROTOCOLO DE LÁ NOTARIA PJ SEP he. AMICARSO 

    

COMFORME LO ORDENA LA LEY. he. 206 

DEL QUITO, A 

EL. Ed    
 


